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Introduction 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
15) Therefore when they finished breakfast, Jesus says to Simon Peter, “Simon son of 

Jonah, do you love Me more than these?”  He says to Him, “Yes Lord; You know 
that I love You.”  He says to him, “Feed My lambs.”  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
16) He says to him again a second time, “Simon son of Jonah, do you love Me?”  He says 

to Him, “Yes Lord; You know that I love you.”  He says to him, “Shepherd My 
sheep.” 
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17) He says to him the third time, “Simon son of Jonah, do you love Me?”  Peter was 

grieved because He said to him the third time, “Do you love Me?”  And he said to 
Him, “Lord, You know all things; You know that I love You.”  Jesus says to him, 
“Feed My sheep.   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
18) “Of a truth, of a truth I say to you, when you were younger, you girded yourself, 

and you were walking where you were desiring; but whenever you should become 
old, you will stretch out your hands, and another will gird you, and he will bring you 
where you do not desire.” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
19) And this He said signifying by what death he will glorify God.  And after having 

said this He says to him, “Follow Me.” 
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20) Now after Peter had turned he sees the disciple whom Jesus had loved following, 

who also reclined at the dinner upon His chest and said, “Lord, who is the one 
delivering you over?” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
21) After Peter had seen this one he says to Jesus, “Lord, but what about this one?” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
22) Jesus says to him,” If I will that he should remain until I come, what is that to you?  

You follow Me.”  
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23) Therefore this word went out into the brothers, that that disciple is not dying; and 

Jesus did not say to him that He will not die; but “If I will that he should remain 
until I come, what is that to you?” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
24) This is the disciple who is testifying concerning these things, and the one who has 

written these things; and we know that his testimony is true. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
25) Now there are also many other things which Jesus did, which if they should be 

written according to each one, I suppose that not even the world itself could contain 
the books being written.  Amen.   
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15) {Ote       ou\n            hjrivsthsan,        levgei   tw`/   Sivmwni    Pevtrw/   oJ     
 When   therefore   they finished breakfast,     says     the    to Simon      Peter    the    
 
 jIhsou`",   Sivmwn    jIwna`   ( jIwavnnou),    ajgapa`/"    me   plevon    touvtwnÉ   
 Jesus,         Simon   of Jonah    (of John),     do you love   Me     more     than these?    
 
 levgei    aujtw`/,   Nai;   Kuvrie:  su;    oi\da"   o{ti   filw`    se.   levgei    aujtw`/,    
 he says   to Him,   Yes      Lord;    You     know    that    I love   You.   He says   to him,    
 
 Bovske   ta;   ajrniva   mou.  
 Feed        the    lambs    of Me. 
 
 
 
 
16) levgei    aujtw`/   pavlin   deuvteron,   Sivmwn    jIwna`    ( jIwavnnou),    ajgapa`/"   
 He says   to him    again        second,       Simon    of Jonah     (of John),     do you love    
 
 meÉ    levgei   aujtw`/,   Nai;   Kuvrie:   su;   oi\da"   o{ti   filw`    se.   levgei    
 Me?   he says   to Him,   Yes      Lord;    You    know     that    I love   You.   He says    
 
 aujtw`/,   Poivmaine   ta;   provbata   mou.  
 to him,    Shepherd      the       sheep      of Me. 
 
 
 
 
17) levgei    aujtw`/   to;   trivton,   Sivmwn    jIwna`   ( jIwavnnou),    filei`"     meÉ    
 He says   to him   the      third,       Simon   of Jonah    (of John),    do you love   Me?    
 
 ejluphvqh      oJ   Pevtro"    o{ti      ei\pen   aujtw`/   to;   trivton,    filei`"     meÉ   
 was grieved   the     Peter     because    He said  to him    the      third,    do you love   Me?    
 
 kai;   ei\pen   (levgei)   aujtw`/,   Kuvrie,   (pavnta)    su;    pavnta    oi\da":   su;    
 and    he said   (he says)   to him,     Lord,    (all things)   You   all things    know;    You    
 
 ginwvskei"   o{ti   filw`   se.   levgei   aujtw`/    oJ    jIhsou`",   bovske   ta;    
 know              that    I love   You.    says     to him    the     Jesus,        Feed      the    
 
 provbata   mou.  
 sheep          of Me. 
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18) ajmh;n     ajmh;n   levgw    soi,     o{te       h\"      newvtero",   ejzwvnnue"    
 of truth   of truth   I say    to you,    when   you were    younger,       you girded    
 
 seauto;n,   kai;     periepavtei"    o{pou          h[qele":         o{tan      de;   
 yourself,       and   you were walking   where   you were desiring;   whenever    but    
   
 ghravsh/",                        ejktenei`"       ta;"   cei`ra"   sou,    kai;   a[llo"   
 you should become old,   you will stretch out    the      hands    of you,    and   another    
 
 se    zwvsei,    kai;      oi[sei       o{pou   ouj      qevlei".  
 you   will gird,   and   he will bring    where   not   you do desire. 
 
 
 
 
19) tou`to   de;   ei\pe(n),   shmaivnwn   poivw/   qanavtw/     doxavsei      to;n   Qeovn.   
 this        and    He said,      signifying     what    by death   he will glorify     the      God.    
 
 kai;   tou`to      eijpw;n      levgei   aujtw`/,    jAkolouvqei   moi.  
 and       this      having said   He says   to him,         Follow        Me. 
 
 
 
 
20) ejpistrafei;"   [de;]     oJ   Pevtro"   blevpei   to;n   maqhth;n    o}n      hjgavpa    
 having turned    [now]    the      Peter         sees        the      disciple    whom   had loved    
 
 oJ    jIhsou`"   ajkolouqou`nta,   o}"   kai;   ajnevpesen   ejn   tw`/   deivpnw/   ejpi;    
 the     Jesus           following,        who   also      reclined       in     the     dinner    upon    
 
 to;   sth`qo"   aujtou`   kai;   ei\pe(n),   Kuvrie,   tiv"   ejstin      oJ       
 the      chest       of Him   and       said,          Lord,      who       is       the one        
 
 paradidouv"     seÉ  
 delivering over   You? 
 
 
 
21) tou`ton     (ou\n)          ijdw;n       oJ   Pevtro"   levgei   tw`/    jIhsou`,   Kuvrie,   
 this one   (therefore)   having seen   the      Peter        says       the   to Jesus,     Lord,    
 
 ou|to"    de;    tivÉ  
 this one   but   what? 
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22) levgei   aujtw`/    oJ    jIhsou`",    jEa;n   aujto;n   qevlw    mevnein   e{w"   e[rcomai,   
 says       to him   the      Jesus,          If         him      I will    to remain   until     I come,    
 
 tiv    pro;"   sevÉ   suv    (moi)   ajkolouvqei   moi.  
 what     to     you?   you   (to me)      follow         Me. 
 
 
23) ejxh`lqen     ou\n     (ou|to")   oJ    lovgo"   ou|to~   eij"   tou;"   ajdelfou;",   o{ti   
 went out    therefore    (this)      the     word        this      into      the        brothers,       that    
 
 oJ   maqhth;"   ejkei`no"   oujk   ajpoqnhv/skei:   [kai;]   oujk     ei\pen     (de;)   
 the   disciple          that         not         is dying;         [and]    not    He did say   (and)    
 
 aujtw`/    oJ      jIhsou`",   o{ti   oujk   ajpoqnhv/skei:   ajllÆ,    jEa;n   aujto;n   qevlw    
 to him   the        Jesus,       that    not       he will die;        but,         If         him      I will    
 
 mevnein     e{w"   e[rcomai,   tiv    pro;"   sevÉ  
 to remain   until      I come,     what      to      you? 
 
 
 
24) Ou|to"   ejstin   oJ   maqhth;"      oJ      marturw`n     peri;        touvtwn,     kai;   
 This            is       the    disciple      the one    testifying    concerning   these things,   and    
 
 oJ             gravya"        tau`ta:     kai;   oi[damen   o{ti   ajlhqh;"   (aujtou`   hJ   
 the one   having written   these things;   and    we know    that       true        (of him   the    
 
 marturiva)   ejstivn   [hJ   marturiva   aujtou`].  
 testimony)         is       [the    testimony     of him]. 
 
 
 
25) [Esti(n)   de;     kai;       a[lla      polla;     o{sa      (a})     ejpoivhsen   oJ    
 Are           now     also   other things     many       which   (which)       did         the    
 
 jIhsou`",   a{tina   eja;n         gravfhtai              kaqÆ        e{n,    oujde;     
 Jesus,         which       if     they should be written   according to   one,    not even    
 
 (oujdÆ)       aujto;n    oi\mai    to;n   kovsmon   cwrh`sai    ta;   grafovmena    
 (not even)     itself     I suppose   the       world      to contain     the   being written    
 
 bibliva.   [ jAmhvn.] 
 books.       [Amen.] 
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15)                    {Ote  
                              When 
 
           ou\n  
           therefore 
 
                                 hjrivsthsan,  
                they finished breakfast, 
 
                     levgei  
         says 
 
                                      tw`/  
        the 
 
                                  Sivmwni  Pevtrw/  
            to Simon    Peter 
 
             oJ  
       the 
 
             jIhsou`",  
         Jesus, 
 
                        Sivmwn  
           Simon 
 
                                  jIwna`    ( jIwavnnou),  
                                          of Jonah     (of John), 
 
                          ajgapa`/"  
                      do you love 
 
                                  me  
              Me 
 
                            plevon 
                  more 
 
                               touvtwnÉ  
                   than these? 
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15) cont.          levgei  
       he says 
 
                           aujtw`/,  
              to Him, 
 
                                 Nai;  
            Yes 
 
                            Kuvrie:  
       Lord; 
 
                                su;  
         You 
 
                            oi\da"  
      know 
 
                               o{ti  
         that 
 
                               filw`  
                    I love 
 
                                  se.  
            You. 
 
                     levgei  
      He says 
 
                           aujtw`/,  
              to him, 
 
                      Bovske  
          Feed 
 
                               ta;  
          the 
 
                           ajrniva  
               lambs 
 
                            mou.  
               of Me. 
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16)              levgei  
        He says 
 
                               aujtw`/  
         to him 
 
                           pavlin  
     again 
 
                         deuvteron,  
               second, 
 
                      Sivmwn  
         Simon 
 
                              jIwna`   ( jIwavnnou),  
      of Jonah    (of John), 
 
                        ajgapa`/"  
         do you love 
 
                                  meÉ  
             Me? 
 
                       levgei  
         he says 
 
                             aujtw`/,  
      to Him, 
 
                                   Nai;  
               Yes 
 
                               Kuvrie:  
           Lord; 
 
                                  su;  
            You 
 
                               oi\da"  
          know 
 
                                  o{ti  
             that 
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16) cont.                      filw`  
                      I love 
 
                                    se.  
               You. 
 
                  
                        levgei  
          He says 
 
                              aujtw`/,  
       to him, 
 
                           Poivmaine  
     Shepherd 
 
                                      ta;  
        the 
 
                                   provbata  
       sheep 
 
                                          mou.  
                                  of Me. 
 
17)                 levgei  

        He says  
 
                                   aujtw`/  
              to him 
 
                                 to;  
             the 
 
                             trivton,  
         third, 
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17) cont.            Sivmwn  
                               Simon 
 
                                 jIwna`   ( jIwavnnou),  
          of Jonah   (of John), 
 
                            filei`"  
              do you love 
 
                                    meÉ  
                Me? 
 
                               ejluphvqh  
       was grieved 
 
                            oJ  
               the 
 
                        Pevtro"  
              Peter 
 
                                        o{ti  
                  because 
 
                                         ei\pen  
          He said 
 
                                               aujtw`/  
        to him 
 
                                               to;  
        the 
 
                                            trivton,  
       third, 
 
                                          filei`"  
                     do you love 
 
                                                meÉ  
         Me? 
                                 kai;  
                       and 
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17) cont.                     ei\pen  (levgei)  
                       he said  (he says) 
 
                                       aujtw`/,  
                   to him, 
 
                                 Kuvrie,  
             Lord, 
 
                                                       (pavnta)  
                 (all things) 
 
                                                  su;  
           You 
 
                                                      pavnta  
                all things 
 
                                               oi\da":  
         know; 
 
                                                  su;  
           You 
 
                                               ginwvskei"  
            know 
 
                                                      o{ti  
                  that 
 
                                                      filw`  
                 I love 
 
                                                         se.  
                    You. 
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17) cont.                      levgei  
             says 
 
                                            aujtw`/  
               to him 
 
                oJ  
                    the 
 
               jIhsou`",  
            Jesus, 
 
                                            bovske  
                Feed 
 
                                                    ta;  
               the 
 
                                              provbata  
           sheep 
 
                                                    mou.  
              of Me. 
 
18)                                           ajmh;n  
             of truth 
 
                                                   ajmh;n  
            of truth 
 
                                           levgw  
               I say 
 
                                                soi,  
        to you, 
 
                                                o{te  
                    when 
 
                                                        h\"  
                you were 
 
                                                        newvtero",  
                      younger, 
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18) cont.                               ejzwvnnue"  
             you girded 
 
                                                   seauto;n,  
              yourself, 
 
                                             kai;  
                 and 
 
                                         periepavtei"  
         you were walking 
 
                                                   o{pou  
             where 
 
                                               h[qele":  
            you were desiring; 
 
                                               o{tan  
                whenever 
 
                                       de;  
                   but 
 
                                                          ghravsh/",  
                         you should become old, 
 
                                      ejktenei`"  
            you will stretch out 
 
                                               ta;"  
         the 
 
                                            cei`ra"  
                 hands 
 
                                               sou,  
                 of you, 
 
                                      kai;  
                   and 
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18) cont.                           a[llo"  
                 another 
 
                                               se  
       you 
 
                                        zwvsei,  
                   will gird, 
 
                                           kai;  
              and 
 
                                          oi[sei  
        he will bring 
 
                                                o{pou  
          where 
 
                                                    ouj  
               not 
 
                                              qevlei".  
              you do desire. 
 
19)                         tou`to  
                         this 
 
                             de;  
                 and 
 
                            ei\pe(n),  
                 He said, 
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19) cont.                     shmaivnwn  
           signifying 
 
                                                 poivw/  
           what 
 
                                              qanavtw/  
       by death 
 
                                     doxavsei  
             he will glorify 
 
                                                 to;n  
            the 
 
                                             Qeovn.  
                  God. 
 
                        kai;  
            and 
 
                                  tou`to  
                           this 
 
                                eijpw;n  
                  having said 
 
                         levgei  
            He says 
 
                                     aujtw`/, 
      to him, 
 
                             jAkolouvqei  
          Follow 
 
                                        moi.  
           Me. 
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20)                         ejpistrafei;"  
             having turned 
   
 
                      [de;]  
       [now] 
 
                      oJ  
                   the 
 
                      Pevtro"  
           Peter 
 
                            blevpei  
        sees 
 
                                      to;n  
        the 
 
                                 maqhth;n  
             disciple 
 
                                       o}n  
                 whom 
 
                                    hjgavpa  
              had loved 
 
                                                 oJ  
          the 
 
                                            jIhsou`"  
                 Jesus 
 
                                                       ajkolouqou`nta,  
            following, 
                                        o}"  
                    who 
                                               kai;  
                   also 
 
                                       ajnevpesen  
                     reclined 
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20) cont.                                            ejn  
                   in 
 
                                                           tw`/  
             the 
 
                                                       deivpnw/  
                    dinner 
 
                                                        ejpi;  
                   upon 
 
                                                             to;  
                the 
 
                                                        sth`qo"  
                      chest 
 
                                                            aujtou`  
              of Him 
 
                                        kai;  
          and 
 
                                       ei\pe(n),  
                                 said, 
 
                                           Kuvrie,  
                          Lord, 
 
                                                        tiv"  
                    who 
 
                                                     ejstin  
                   is 
 
                                        oJ  
                            the one 
 
                                          paradidouv"  
              delivering over 
 
                                                       seÉ  
                 You? 
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21)                           tou`ton  
                          this one 
 
                        (ou\n)  
       (therefore) 
 
                                     ijdw;n  
            having seen 
 
                          oJ  
            the 
 
                        Pevtro"  
              Peter 
 
                                levgei  
            says 
 
                                             tw`/  
                 the 
 
                                         jIhsou`,  
                     to Jesus, 
 
                                  Kuvrie,  
               Lord, 
 
                                                 ou|to"  
                     this one 
 
                                       de;  
        but 
 
                                                  tivÉ  
                      what? 
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22)                           levgei  
                says 
 
                                             aujtw`/  
                to him 
 
                            oJ  
     the 
 
                           jIhsou`",  
      Jesus, 
 
                                             jEa;n  
       If 
 
                                                        aujto;n  
                      him 
  
                                                  qevlw  
            I will 
 
                                                    mevnein  
              to remain 
 
                                                       e{w"  e[rcomai,  
                  until    I come, 
 
                                              tiv  
                 what 
 
 
                                             pro;"    sevÉ  
                   to        you? 
 
                                               suv  
                   you 
 
                                                   (moi)  
            (to me) 
 
                                          ajkolouvqei  
                follow         
 
                                                    moi.  
              Me. 
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23)                            ejxh`lqen  
                went out     
 
                          ou\n  
          therefore 
 
                                                 (ou|to")  
             (this) 
 
                         oJ  
                       the 
 
                         lovgo"  
             word 
 
                          ou|to~  
     this 
 
                                              eij"  
       into 
 
                                                    tou;"  
                 the 
 
                                              ajdelfou;",  
                   brothers, 
 
                                         o{ti  
           that 
 
                                                oJ  
         the 
 
                                         maqhth;"  
             disciple 
 
                                                  ejkei`no"  
                that 
 
                                                    oujk  
               not 
 
                                             ajpoqnhv/skei:   
         is dying; 
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23) cont.                        [kai;]  
               [and] 
                                             oujk  
                            not 
 
                                         ei\pen  
                     did say 
 
                          (de;)  
             (and) 
                                                      aujtw`/  
                 to him 
                                   oJ  
             the 
 
                                 jIhsou`",  
             Jesus, 
 
                                             o{ti  
                 that 
 
                                                    oujk  
               not 
 
                                            ajpoqnhv/skei:  
                 he will die; 
  
                                                 ajllÆ,  
                      but, 
 
                                                      jEa;n  
                   If 
                                                                aujto;n  
                     him 
 
                                                        qevlw  
                    I will 
 
                                                            mevnein  
             to remain 
 
                                                                  e{w"   e[rcomai,  
           until     I come, 
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23) cont.                                        tiv  
                       what 
 
                                                 pro;"   sevÉ  
              to      you? 
 
24)                         Ou|to"  
              This 
 
                                    ejstin  
        is 
 
                                              oJ  
                 the 
 
                                         maqhth;"  
             disciple 
 
                                                          oJ  
                  the one 
 
                                                  marturw`n  
              testifying 
 
                                                           peri;      touvtwn,  
                  concerning  these things, 
 
                                                    kai;  
               and 
 
                                               oJ  
               the one 
 
                                                  gravya"  
         having written 
 
                                                         tau`ta:  
                  these things; 
 
                                    kai;  
                and 
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24) cont.                       oi[damen  
             we know 
 
                                         o{ti  
           that 
 
                                               ajlhqh;"  
           true 
 
                                                                  (aujtou`)  
           (of him) 
                                                              (hJ) 
               (the) 
                                                        (marturiva)  
          (testimony) 
 
                                              ejstivn  
          is 
                                      hJ  
       the 
 
                                    marturiva  
                 testimony 
 
                                             aujtou`.  
                 of him. 
 
25)                         [Esti(n)  
                      there are 
 
                           de;  
              now 
 
                                         kai;  
           also 
 
                           a[lla  
                     other things 
 
 
                    polla;  
                   many  
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25) cont.         o{sa             (a})  
                which            (which) 
 
             ejpoivhsen  
                      did 
            oJ  
     the 
 
          jIhsou`",  
      Jesus, 
                                   a{tina  
               which 
 
                                     eja;n  
                   if 
 
                                            gravfhtai  
                    they should be written 
 
                                               kaqÆ       e{n,  
              according to  one, 
 
 
                                        oujde;      (oujdÆ)  
        not even  (not even) 
 
                                           aujto;n  
               itself 
                                oi\mai  
         I suppose 
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25) cont.                                   to;n  
       the 
 
                                          kovsmon  
              world 
 
                                 cwrh`sai  
            to contain 
 
                                           ta;  
              the 
 
                                              grafovmena  
                  being written 
 
                                        bibliva.  
           books. 
 
                            [ jAmhvn.] 
       [Amen.] 


